VitrA Helice

Description / Tanim : Round / Daire
Size / Ebat (cm) : o 160

Height / Yiikseklik (cm) 58

Weight / Agirlik (kg) =40

Volume / Su hacmi (It) - 450

Available massage systems : Duo Maxi, Duo Soft
Uygulanan masaj sistemleri  Agua Maxi, Air Relax, Aqua Soft
Aqua Soft Easy
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THE PLACE WHERE
THE PRODUCT WILL BE
INSTALLED
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Hmax: 595 mm
Hmin: 580 mm
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VENTILATION AND ACCESS // VENTILATION AND ACCESS
WINDOW (min 400x400) // WINDOW (min 400x400)
KONTROL / HAVALANDIRMA KONTROL / HAVALANDIRMA
KAPAGI (min. 400x400) KAPAGI (min. 400x400)

Perspective
Perspektif GorlnlUs
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: The area where the waste outlet (& 50 mm) can be placed in. : @ 50 mm capinda gider mufunun birakilacagi alan
B : The area (& 1120 mm) where the waste outlet should not be left. B :© 1120 mm ¢apindaki alana kesinlikle gider mufu birakiimamalidir.
D : Hot & cold water inlet for the taps on the bathtub. C : Duvardan batarya icin sicak - soguk su cikis dlgUleri.
E  : Measures for electrical connection of whirlpool tubs. D : Kuivet Ustl batarya kullanilacak ise, yer ddsemesinde, tarali alanlarda
(D) istenen bir noktadan, sicak - soguk su ¢ikis ucu birakiimalidir
E : Hidromasajli klvetlerin elektrik baglanti noktasi (Birakilan kablo

ATTENTION! boyu min. 500 mm olmalidir.)
® Two control windows (ventilation) should be left

e One of the control windows of the hidromassage products  should be left to access of the pump

e The size of the windows should be min 400mm x 400mm

DIKKAT!

o iki kontrol kapakgig (Menfez) birakimasi tavsiye edilir.

e Hidromasajli trtinlerde kontrol kapakgiklarindan bir tanesi pompanin geldigi yere birakiimalidir.
e Kapakgik boyutlar min. 400 mm x 400 mm olmalidir.

e Kapakgik birakiimayan hidromasajli Urlinler garanti kapsami disinda tutulacaktir.
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Points to notice:

e The place where the product will be installed should be straight. The ground should be even.

* An elbow and a waste connection hose of 50 mm. will be delivered with the product but an edge lath and other accessories are not included.
e The place where the product will be installed should be straight.

e For the built-in applications, a space with a radius of 1460 mm should be left.

e The height of the platform for the built-in applications should be 530 cm from the finished floors.

e The faucet applications should be from the points shown in the drawings below which are indicated with stickers on the product.

e The spout should be min 15 cm. if the faucets are installed to the wall.

® Handgrip application for this product is not available.

e for the cleaning of the acrylic bathtub look at the User Manual.

e Waste connection fuse and user manual are delivered with the product.
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Dikkat Edilecek Noktalar:

¢ Bitmis montaj zemininin terazide olmasina dikkat edilmelidir.
e Masajli Kivetler'in garanti kapsaminda olabilmesi igin montajlarinin VitrA-Artema Yetkili Servisleri’ne “Ucretsiz” olarak yaptirimasi gerekmektedir.

» Masajll Kiivetler'in Ucretsiz Montaj Uygulamasi kapsamina, standart bir kilvet montajinda kullanilan “VitrA silikon, dirsek ve 50 mm’lik uzatma hortumu” da dahildir.
Kenar ¢itasi gibi ilave aksesuarlar bu uygulamaya dahil degildir.

e Gémme yapllacak Urlinlerde etek oturma ytzeyi icin 1550 mm i¢ ¢apinda bosluk birakimalidir.

e Gomme yapilacak Urtnler icin hazirlanacak platformun ytksekligi bitmis zemin Uzerinden 530 cm olmalidir.
e Duvardan batarya uygulamalarinda batarya gagasi min. 15 cm olmalidir.

e Kivette “tutamak uygulamasi” yoktur.

e Urtintin Temizlik, bakim ve kullanimi ile ilgili bilgileri igin Kullanim Kilavuzu'na bakiniz.

e Garanti Belgesi, Kullanm Kilavuzu, sifon gider tapasi Urin ile birlikte verilen poset icerisindedir.

Faucet Applications / Kiivet Ustii Batarya Uygulamalari
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Bath Filler 2 Holes / iki Delikli Batarya Bath Filler one Hole / Tek Delikli Batarya




Massage Systems / Sistem Uygulamalari

Duo Maxi

Duo Soft

Aqua Maxi

Air Relax

Aqua Soft

Aqua Soft Easy

IMPORTANT!

“earth” connection is necessary.

The electronical system is running with
220 wolt. For its connection a 3x2,5 mm
cable should be used.

The cable connection of the hyrdomassage

bathtubs are connected to all legs.

* For the electrical connection of the hydromassage bathtubs,

bathtubs should be applied as shown in the Figure.

Check whether the yellow-green earth cables bound MN_@
with the metal parts placed under the hydromassage =
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“toprak hatti” gerekmektedir.

Hidromasajli kiivetlerin kablo baglantisi
yandaki sekildeki gibi yapilmalidir.

ONEMLI!

Hidromasajl kiivetlerin elektrik baglantisi igin kesinlikle

Elektrik tesisatinin 3x2,5 mm’lik kablo kesiti ile
220 volt olarak diizenlenmis olmasi gerekmektedir. SARIVESIL

Hidromasajli kiivetlerin alt kisimlarinda olan metal T T
aksamlar ile bagli olan sari - yesil toprak kablosunun H—Q
tUm ayaklara bagl oldugundan emin olunuz. =
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Pump

Pompa

Electronic Control Panel

Elektronik Kontrol Kutusu

Transformer

Trafo

Blower

Blower

Control Button

Kontrol Paneli

Air Controller Hava Kontrolor

Push Button Acma / Kapama Butonu
Air Jets Hava Jeti

Waste Sifon Yeri

Water Jets Su Jeti

Micro Water Jets Mikro Su Jeti

Underwater Light

Halojen Lamba

Water Suction Filter

Su Emis Filtresi

LED Control Button

LED (islk) Kumanda Butonu

Micro Air Jets Control Button

Mikro Hava Jetleri Kumanda Butonu

Micro Air Jets

Mikro Hava Jetleri

LED

LED (isik)

System of Disinfection

Dezenfeksiyon Sistemi

D Disinfection Control Buton Dezenfeksiyon Kumanda Butonu
oF Disinfection Filling Box Dezenfeksiyon Dolum Unitesi
o Siphone Sifon Kumandasi
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If the bathtub is used without panels, the
following ventilation and access windows
should be applied:

Access window
(min. 400x400 mm)

Ventilation and access window
(min. 400x400 mm)

@! Access window
*

(min. 400x400 mm)

Ventilation and access window
(min. 250x250 mm)

Kuvetin panelsiz kullanminda ya da gémme montaj
uygulamasinda asagida belirtilen havalandirma ve
mudahale kapakgiklari igin uygun yer birakilimalidir.

Mudahale Kapakgigi
(min. 400x400 mm)

Mudahale Kapakgigi
(min. 400x400 mm)

Havalandirmali Miidahale Kapakgigi

*
Havalandirmall Miidahale Kapakgigi
(min. 400x400 mm)
*
@ (min. 250x250 mm)

* The product should be protected with an appropiate ampere fuse (for Aqua Nano System

16 ampere, Duo Maxi and Duo Soft Systems 16 ampere, for Aqua Maxi, Aqua Soft, Aqua

Soft Easy and Air Relax System 10 ampere) and the amper fuse should be closed when it is not used.
Kivet masajli ise uygun Amperdeki sigorta ile koruma altina alinmalidir. (Sigorta akim degeri, Aqua
Nano sistemi icin 16 Amper, Duo Soft ve Aqua Maxi sistemleri icin 16 Amper, Aqua Soft, Aqua Soft
Easy ve Air Relax sistemleri igin ise 10 Amper’dir). Masaj sisteminin kullanimadigi durumlarda

sigorta kapall tutulmalidir.
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* Eczacibas! Building Materials Co. always keeps the right to make any technical changes on the product without prior notice.

* Eczacibas! Yapi Geregleri San. ve Tic. A.S. dnceden haber vermeksizin, Urtinler ve teknik detaylarda degisiklik yapma hakkini sakli tutar.




